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Itang: its speakers and locale
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Previous studies on Itang

* No dedicated linguistic study of Itang

 Available linguistic information: Wordlists
* Audio (Te Abo, 2010), Riick (2011)
« Written (Blench, 2016)

* Recording of Christian evangelism (Joshua project, 2023)

« Transcription required.



The Itang noun classes

NPx. .NSx _|SM__ |AL AUX |DEM |REL DET |ADJ, POSS |NUM |example
(IN)DEF

- -, U [...] |a-- u- - ngu- |u-- |u-pgu-- |@- u- -9 uw- - u- l ‘person’
w-an ‘child’

iy-, d- -v, vd- -v |d--v |mba- |a-- |a-mba-- |v- |va--v av--v | d- iy-3l ‘people’

[...]

m- -m m- |m--m my-e-m ‘children’

G- - G- |4--  |dgd- |G- |dnga-- |- |d--8  |dw-- |G- |d-tdim ‘gun’

A - |&- |ngi- |&- |fpgi- |- & -o fy-- | |itor ‘intestine’

d-(-), 4--d |- |d- |jga- |d- |dnga-- |o- |d&--8  |d-- |G |d-sd ‘Deads

m- -m m--m |m--m |mbiu- |m-- |[m-mbi-- |m- |m--m my--m |m- |m-dzilini-m
‘sandflies’

i- -y i--y |i--y  [ki- i- - |i-ki- - Y- |i--y ik--y |i- i-yo-y ‘yam’

i- -v vi- -v |vi--v |mbi- |i-- |i-mbi-- |v- |i--v v--v |i- i-fira-v ‘ginger’
i-yo-v ‘yams’

i- - i- - |i-- ngi- |i-- |i-pgi-- |e- |i--0 iy--  |i- i-nam ‘meat’
i-fa ‘bead’

i- - i- - |i-- ngi- |i-- |ipgi-- |e- |i--0 iy--  |i- i-tiim ‘guns’

i- -v vii- -v |vi--v |mbid- |d-- |d-mbu-- |v- u- -v i -v |- -ya-v ‘stomach’

u- (-y) u--y |d--y [ki- u- - |o-ku- Y- u- -y uk- -y |- 1i-to-y ‘ear’




The Itang noun classes

 the noun class system has a solid Bantu etymology

 exhibits Tivoid specific complexities,

« e.g. agreement marking via the concurrent use of noun class prefixes (NPx) and noun class
suffixes (NSx)

« complex agreement marker forms, e.g. homorganic nasal plus consonant plus vowel (NCV)

« The suffixes are either exclusively tonal consist of a consonant plus (floating) tone

 the familiar Bantoid pattern of low tone for classes 1, 9 and 6a vs. high tone for the rest is
preserved in all classes but classes 1, 2, and 6a



15 noun class pairings

10 major, 5 minor
pairings

All twelve noun
classes also occur as
single class genders

Classes 1, 2, 5, 6, 6a
and 14 are major
single genders

The Itang gender system




5 prefix sets and 2 suffix
sets

suffix sets might have a
common origin, i.e. one
suffix set manipulated in
different contexts

suffixes does not seem as
innovation, rather archaic
markers on their way out.
Evidence: class-dependent
tone and null suffixes

morphophonological and
morphotonological
processes of assimilation
and fusion resulting in the
amalgamation of gender

markers and (lexical) roots.

The concordial system

SmPx AuxPx PossPx AMPx, AdjPx, SmSx, AdjSx,

NumPx, (in)defPx PossSx, (in)defSx
DemPx, AMSXx, < DetPx
RelPx DemsSx

1 a- jgu-  uw- - i- - -0(-)

2 vad- mba- av- d- va- -(v)’ -v(-)

2a - -m(-)

3 - jgi-  uw- - - - o

5 i ngi-  1y- i- i- - o

6 d- jga-  d- d- d- - o

6a -  mbi- my- - - -(m)’ -m(-)

7 - ‘ki- k- i- i- -(y)’ -y(-)

8 vi- mbi- iv- i- vi- -(v)’ -v(-)

9 i- ngi-  iy- i- i- - o

10 i- ngi-  iy- i- i- - o

14 vi- mbi- v - Vil- -v)’ v(-)

15 - ‘kii-  itk- ti- ii- -(y)” -y(-)




Subject (pronominal) marker

cl. Px--Sx Full/free subject markers Reduced/bound subject markers

1 a-- d-nd va, ‘s/he came’, e.g., Jl ‘person’ a=va, ‘s/he came’, e.g., 3l ‘person’

2 vd--v vd-nd-v va, ‘they came’, e.g. iy-3l ‘people’ vd=va, ‘they came’, e.g. iy-3l ‘people’

3  d-- u-nd va, ‘it came’, e.g. u-dzu ‘fire’ u=va ‘it came’, e.g. u-dzu ‘fire’

5 i-- i-na gba, ‘it fell’ e.g. i-tfor ‘intestine’ i=gba, ‘it fell’ e.g. i-tfor ‘intestine’

6 d-- d-nd ha:, ‘they poured’, e.g. d-dzur ‘spittle’ d=ha:, ‘they poured’, e.g. d-dzur ‘spittle’

6a m--m  m-nd-m va ‘they came’ m-kiilé-m ‘oil’ m=va ‘they came’ m-kulé-m ‘oil’

7 iy i-nd-y gba ‘it fell’, e.g. i-yo-y ‘yam’ i=gba ‘it fell’, e.g. i-yo-y ‘yam’

8 vi--v  vi-nd-v va ‘they came’, e.g. i-yo-v ‘yam’ vi=va ‘they came’, e.g. i-yo-v ‘yam’

9 i- i-na gba ‘it fell’ i-nam ‘animal’ i=gba ‘it fell’ i-nam ‘animal’

10 i--~ i-nd va ‘they came’, e.g. i-dzu ‘fires’ i=va ‘they came’, e.g. i-dzu ‘fires’

14 vui--v  vi-nd-v meénd ‘it has germinated’, e.g., i- vi=mend ‘it has germinated’, e.g., -s3-v
_ s3-v ‘huckleberry’ ‘huckleberry’

15 4--y u-nd-y va ‘it came’ u-vol ‘lake’ u=va ‘it came’ u-vol ‘lake’




Associative linker (selection)

cl. Full associative construction Reduced associative construction Zero-marked associative
construction
APx- -ASx N1 APx,,-AL-ASx,, N2 APx= N1 APx,, =N2 N1 N2
1 u-- u-nom u-na u-kds u= u-nom i = u-kds u-nom u-kds
‘husband of a woman’ ‘husband of a woman’ ‘husband of a woman’
2 d--v d-nom-0v d-nd-v u-kwds d= d-nom-ov d =i-kwds d-nom-ov u-kwds
‘husbands of a woman’ ‘husbands of a woman’ ‘husbands of a woman’
3 u-- u-dzu u-nd u-kwds 0= u-dzu u=u-kwds u-dzu u-kwds
‘fire of a woman’ ‘fire of a woman’ ‘fire of a woman’
>  {-- i-tfor i-nd u-kwds i= i-tfor i=1d-kwads i-tfor u-kwds
‘intestine of a woman’ ‘intestine of a woman’ ‘intestine of a woman’
6 d-- d-gband d-na u-kwas d= d-gband a = u-kwas d-gband tu-kwas
‘drums of a woman’ ‘drums of a woman’ ‘drums of a woman’
6a m--m m-kule-m m-na-m a-kwds m= m-kule-m m = u-kwads m-kulée-m u-kwds
‘oil of a woman’ ‘oil of a woman’ ‘oil of a woman’
7 i--y i-t0-y i-nd-y u-kwds i= i-t0-y i =1-kwds i-to-y u-kwds
‘head of a woman’ ‘head of a woman’ ‘head of a woman’
8 i--v i-to-v i-nd-v u-kwds i= i-to-v i = u-kwds i-to-v i-kwads

‘heads of a woman’

‘heads of a woman’ ‘heads of a woman’




The determiner-like enclitic

Head nouns in relative and associative constructions triggers a determiner-like element that
encliticizes to the modifying element.

Structural function: headedness index

la. Relative construction

d-kds-év a-mbi-n vd =vang-in=#v
2-woman-2 2-2-REL 2.SM =Cry-PTCP =2.ENC
‘women that cry’

b. Associative construction
m-dgilin-im m-nd-m u-tol=o0m
6a-sandfly-6a 6a-AL-6a 1-king =6a.ENC
‘sandflies of a king’

c. Associative construction
i-nd i-nd u-tol=o0
5-land:5 5-AL:5 1-king=ENC

‘land of a king’



The determiner-like enclitic

Enclitic forms

Examples (N1 of N2)

6a

10
14
15

k<w>as u-na u-tol=0 ‘wife of a king’
d-kds-év d-nd-v i-tol=ov ‘wives of a king’
U-dzu u-nd id-tol=06 ‘fire of a king’

i-nd i-nd u-tol=o ‘land of a king’

d-kdam d-nd i-tol=0 ‘bricks of a king’
m-dzilin-im m-na-m d-tol=om ‘sandflies of a king’
i-tdm-fy i-nd-y d-tol = oy ‘fruit of a king’
i-to0-v i-nd-v u-tol=ov ‘heads of a king’
i-nam u-tol =6 ‘meat of a king’

i-fénd d-tol=0 ‘ants of a king’

u-sJ-v u-tol = ov ‘huckleberry of a king’

u-vo-y i-tol= oy ‘hand of a king’




Adjectives

AdjPx- -AdjS i
» Very few pure adjectives in JEX JoX examples

Itang 1 u- w-an u-tdan ‘big child’
2 va- -v iy-3l va-ta:n-év ‘big people’
2a  m--m ny-e-m m-ta:n-im ‘big children’
u- ti-dzu t-tan ‘big fire’
i- i-npgon i-tan ‘big stone’
d- d-dz3v d-ta:n ‘big goblins’
* No tone or tonal agreement 6a  ni- -m ri-kiilé-ni m-pian-im ‘red oil’
suffixes. Origin from enclitic?
i- -y i-kdn-uy i-tazn-iy ‘big chair’
vi- -v i-kdn-uv vi-ta:n-#v ‘big chair’
9 i- i-d3Jv i-td:n ‘big goblin’
10 i- i-dzu i-ta:n ‘big fires’
14  vi--v u-s3-v vi-tan-iv ‘big huckleberry’

15 u--y u-t6-y u-ta:n-iy ‘big ear’




Auxiliary (Present continuous)

 Auxiliary agreement SM= AuxPx examples

formular: 1 a= T1gu- u-bal a=rngu-i ha:-n ‘salt is pouring’
SM + AuxPx + AuxR 2 va= mbd- d-nom-uv va=mba-i va-n ‘husbands are coming
3 ua= 1ngu- u-dzi u=rgi-i va-n ‘fire is coming’
5 i= ngi- i-ngon i=rjgi-i gba-n ‘a stone is falling’
* SM obligatorily precede 6 a= pjgi- d-dzir a=ngd-i ha:-n ‘spittle is pouring’
AuxPx
6a m= mbu- m-kiulé-m m=mbii-i ha:-n ‘oil is coming’
i=  ki- i-tdm-fy i=ki-i gba-n ‘a fruit is falling’
vi= mbi-  i-kdn-uy vi=mbi-i gba-n ‘chairs are falling’
* Here, SM tone s obligatorily i=  jgi- iy-ivéi=ngi-i gban ‘a wild mango is falling’
low across noun classes . . S L .
10 i= ngi- u-dzu i=rngi-i va-n ‘fires are coming’
14 va= mbu- u-si-v vi=mbiu-i mend-in ‘huckleberry is growing’

15 u= k- u-to-y u=kii-i gba-n an ear is falling




Demonstratives (non-identificational)

DEM1

DEM2

A U W N

N

10
14
15

nom u-ne ‘this husband’
d-nom-uy a-mbda-n ‘these husbands’
t-dzu u-né ‘this fire’

i-k3l i-né ‘this farm’

d-dzov d-né ‘these goblins’
m-kilé-m m-né ‘these oil’
i-kon-uy i-né ‘this chair’
i-kon-uy i-né ‘these chairs’
i-dzdv i-ne ‘this goblin’

i-dzu i-né ‘these fires’

U-sJ-v u-né ‘this huckleberry’

u-vo-y u-né ‘this lake’

nom u-md ‘that husband’
d-nom-uy a-mbii-m) ‘those husbands’
U-dzu 1u-mj ‘that fire’

i-k3l i-m95 ‘that farm’

d-dz5v d-mj ‘these goblins’
m-kilé-m m-m) ‘those oil’
i-kon-uy i-mj ‘that chair’
i-kon-uy i-m5 ‘those chairs’
i-dzdv i-mo ‘that goblin’

i-dzu i-m3 ‘those fires’

u-sJ-v u-md ‘that huckleberry’

u-vo-y u-mj ‘that lake’




Demonstratives (non-identificational)

DEM1

DEM2

N N

ngu-
ritbd-
ngu-
) gi-
1gd-

mbii-

"ki-

mbi-

N \

n&t-

u-nom u-ngi-n

‘this husband’ (LIT: husband is this)
d-nom-uy d-mba-n

‘these husbands’ (LIT: husband are these)
u-dzu u-ngi-n

‘this fire’ (LIT: fire is this )

i-ngon i-ngi-n

‘this stone’ (LIT: stone is this )

d-dz3v d-nga-n

‘these goblins’ (LIT: goblins are these)
m-kulé-m m-mbii-n

‘these oil’ (LIT: oil is this )

i-yo-y i-ki-n

‘this yam’ (LIT: yam is this)

i-yo-v i-mbi-n

‘these yams’ (LIT: yams are these)
i-d3Jv i-ngi-n

‘this goblin’ (LIT: goblin is this )

u-nom u-1gi-md

‘that husband’ (LIT: husband is that )
d-nom-uv d-mbii-md

‘those husbands’ (LIT: husbands are those)
u-dzu u-ngi-md

‘that fire’ (LIT: fire is that )

i-npgon i-ngii-md

‘that stone’ (LIT: stone is that)

d-dzjv da-ngi-md

‘these goblins’ (LIT: goblins are those)
m-kiulé-m ni-mbii-m)

‘those oil’ (LIT: oil is that)

i-yo-y i-kii-mo

‘that yam’ (LIT: yam is that)

i-yo-v i-mbii-m5

‘those yams’ (LIT: yams are those)
i-dzov i-ngi-md

‘that goblin’ (LIT: goblin is that)




Possessive pronouns

Possessive suffixes include (floating)
tone

* VC prefixes analysis:

« Classes 1, 3,5,9and 10 VC
prefixes < agreement vowel
prefixes plus corresponding
labial or palatal glides

 Classes 2,7, 8, 14 and 15 VC
prefixes < morphological
metathesis, i.e., ‘when a
morphological category is
exclusively realised via
methathesis’ (Edwards, 2020:
26)

examples

A U1 W N =

10
14
15

md-ngadzéemb uw-ou ‘your cricket’
u-mi-ngadzemb av-ou-v ‘your crickets’
t-dzu 1iw-01 ‘your fire’

i-tfor iy-61 ‘your intestine’

d-dzjv d-ou ‘your goblins’
m-kulé-m mv-od-m ‘your oil’
i-yo-y ik-ou-y ‘your yam’

i-yo-v iv-ou-v ‘your yams’

i-d3J5v iy-ou ‘your goblin’

i-dzu iy-o0u ‘your fires’

u-sJ-v uv-ou-v ‘your huckleberry’

u-vol ik-ou-y ‘your lake’




Noun forms

Two sets of noun forms: A-forms vs. B-forms (variability exponence)

2a. i-yo-y i-nd-y k<w>as
7-yam-7 7-AL-7 l.woman<1>
‘yvam of a woman’

b. k<w>as u-na i-yo
l.woman<1> 1-AL:1 7-yam:ENC
‘woman of yam’ = ‘female yam seller’

B-forms features:

« Context dependence: N2s in N1 of N2 associative constructions and complements of prepositions
- suffixless

* low tone prefixes

« class-dependence, i.e. in all classes but classes 1 and 9



A-forms B-forms examples (in A-forms)

u- u- u-pav ‘broken piece’, u-yi thief
oo- - mo- - md-ngadzémb ‘cricket’
-- -- nom ‘husband’
W - w - w-an child
- <w> (-y) -<w> k<w>as woman, k <w>a-y ‘thing’
n- n- n-ng3 mother
d- - d- - d-soro mushroom of a type
a- - a- - a-tingd ‘agile frog’
- . - | i-fam ‘frog’ .
- - i-- i-goho ‘plucking stick’
ma- - ma- - ma-kun ‘peace’
u- -(v) , u- u-md-pgadzemb ‘crickets’, u-pgd ‘mothers’, u-kpatima-v ‘cats’
v)a- -v (v)a- d-nom-uv ‘husbands’, d-kds-év ‘women’
(v)a- -v (v)a- (v)g-yl-v ‘thl,eves’
zy- - iy- Ly-ol people’.
my- -m my- T O D s gt fam Froo’
(v)d- (v)a- d-nombuso ‘males’, vd-i-fam ‘frogs
u- -, u- u-tdl ‘world’, 1-0s ‘broom’
i- - i- i-komin ‘locust’, i-ngon ‘stones’
d- (-). a- d-dzjv ‘goblins’, d-ton ‘halves’
m- -m, m(d)- -m m- m-kulé-m ‘oil’, m-dsilini-m ‘sandflies’, md-sil-um ‘drinks’
i- -y, i- i-dzilini-y ‘sandfly’, i-yo-y ‘yam’
i- -y - . i-fura-v ‘ginger’, i-yo-v ‘yams’
- - > Ny ¢ > 2 NT ¢ ’
i- -, i- - i-dzJv ‘goblin’, i-d35l ‘water, well
i- - i- i-tum ‘ﬁ:ms’, iy-os ‘brooms’
u- -v u- u-s3-v ‘huckleberry’, ti-ya-v ‘stomach’

u- -y u- u-vol-uy ‘leg’, i-vo-y ‘hand/arm’




Singular-plural correlations of noun prefixes (A-forms)

SG

PL

\

Examples

md-ngadzémb ~ i-md-ngadzemb ‘cricket/s’, n-ngd
~ u-ngd ‘mother/s’, til ~ u-til ‘father/s’, tébw: ~
u-tébw: ‘table/s’

ol ~ iy-ol ‘person’

u-yi ~ vd-yi ‘thief/s’, k <w>as ~ vd-kds-év
‘woman/s’, nom ~ vd-nom-ov ‘husband/s’, a-bi
~ v-a-bu ‘barn/s’, i-fam ~ v-i-fam ‘frog/s’, d-soro
~ v-d-soro ‘mushroom of a type/s’

u-vol-uy ~ d-vol ‘leg/s’, i-dzov ~ d-dzdv
‘goblin/s’, k<w> a:-y ~ d-ka: ‘thing/s’

w-an ~ my-e-m ‘child/ren’
i-nam ~ i-nam ‘animal/s’, U-0s ~ iy-0s ‘broom/s’,

u-ya-v ~ i-ya-v ‘stomach/s’, i-yo-y ~ i-yo-v
‘yam/s’



Singular-plural correlations of noun suffixes

SG PL Examples

() v() i-yo-y ~ i-yo-v ‘yam/s’, ti-ya-v
~ i-ya-v ‘stomach/s’, nom ~
vd-nom-o0v ‘husband/s’,
k<w>as ~ vd-kds-év

‘woman/s’
-v() -m() i-dzilini-y ~ m-dsilini-m
‘sandfly’
7 1, i-fam ~ v-i-fam ‘frog/s’

- - a-tingd ~ v-a-tdngd ‘Agile
frog/s’

- - k<w>a:-y ~ d-ka: ‘thing/s’, i-
komun ~ da-komin ‘locust/s’



Singular-plural correlations of noun prefixes (B-forms)

SG PL Examples

m3- u- md-ngadzémb ~ u-md-ngadzemb ‘cricket/s’, n-ngsd

(] ~ u-ngd ‘mother/s’, til ~ u-til ‘father/s’, tébi: ~
u-tébw: ‘table/s’

n- iy- ol ~ iy-ol ‘person’

i-

- v(a)- u-yi~ vd-yi ‘thief/s’, k<w>as ~ vd-kds-év
‘woman/s’, nom ~ vd-nom-ov ‘husband/s’, a-bu
~ vy-a-bu ‘barn/s’, i-fam ~ v-i-fam ‘frog/s’, d-soro
~ y-d-soro ‘mushroom of a type/s’

a-

-<w> a- u-vol-uy ~ a-vol ‘leg/s’, i-dzdv ~ d-dzdv
‘goblin/s’, k<w> a:-y ~ d-ka: ‘thing/s’

d-

w - m(y)- w-an ~ my-e-m ‘child/ren’

i- i- i-nam ~ i-nam ‘animal/s’, 4-0s ~ iy-0s ‘broom/s’,

u-ya-v ~ i-ya-v ‘stomach/s’, i-yo-y ~ i-yo-v
‘yam/s’



Mapping of noun forms on agreement
classes (A-forms)

high variability of noun forms
assigned to agreement classes 1 and 2:

* loanword integration in gender 1/2

* interpretation of
morphophonological features, e.g.
glides, as noun forms

 Loss of initial (weakened)
consonants in some noun formes,

e.g. va-, va- > d-, d-

* transnumeral nouns

- i- -

mb)- - v

a- U- -y

d- d- -d

w\.

%)

vd- vd- -v’

i- i -

i- i- -i
iy’
i- v’
-

m(a)- ma- -m

e

m(a)-

10
6a



Conclusion

* full fledged noun class system of Benue-Congo type

* noun class indexation by circumfixation in noun forms and
agreement markers

« morphophonological and morphotonological processes of
assimilation and fusion resulting in the amalgamation of gender
markers and (lexical) roots.

* Role of noun class indexing enclitic

« Importance of tone in morphological analysis: disentangling
grammemes froms lexical roots

 concurrent to an incipient numeral classifier system
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